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Pinomatic will now participate at Expobois fair for the 
second time. Expobois 2012 takes place on 8.2. – 11.2.2012 
in Paris, France. Expobois is a fair of wood industry with 
approximately 300 exhibitors and over 20000 guests. Pino-
matic participates at the fair together with its cooperation 
partner Finnso Bois. Welcome to visit our stand!

Expobois 2012OLWO is a Swiss timber produc-
tion, -trading and service compa-
ny, established in the year 1926. 
The group operates two softwood 
sawmills and a planer mill. Toget-
her with the trading company they 
belong to the market-leaders in the 
Bern area. All together 140 wood 
specialists are working in three 
locations. Trade is operated local-
ly, while the sawmills supply soft-
wood-timber all over Switzer-
land and to surrounding countries. 
Abbreviation OLWO comes from 
the words Otto Lädrach AG, Worb. 

OLWO purchased moulding 
line mechanization from 

Pinomatic Ltd
Today OLWO is already in third 
generation, and company’s mana-
ging director is Mr. Markus Läd-
rach. 

Kistenfabrik Stalden AG is a 
planer and pellet production com-
pany in Konolfi ngen. In summer 
2011 Pinomatic Oy delivered the 
planing line mechanization equip-
ment to Kistenfabrik Stalden, con-
sisting of vacuum infeed, sorting- 
and stacking line, strapping line and 
package manipulation.

Markus Lädrach explains: 
“Our aim was to establish an effi -

Maximilian Riegg, Markus Rantamäki (Pinomatic Ltd), Christian Germann and Mirco Häfl iger (Kistenfab-
rik Stalden AG) and Mikko Mäkelä (Pinomatic Ltd).

cient although fl exible fully auto-
mated planer line, which is capable 
to produce mouldings for our tra-
ding-company as well as industry–
products for the sawmills. Space 
was extremely limited, so we had 
to fi nd custom-made mechanizati-
on-solutions. Pinomatic was acting 
very innovative as well as coope-
rative during project development. 
Finally they were able to fulfi ll our 
demands with common and stan-
dard solutions combined with con-
vincing individual ideas in an opti-
mal way.” 

Pinomatic Ltd’s customer magazinePinomatic Ltd’s customer magazine

in Englishin English

Oy Lunawood Ltd. is a Finnish thermowood producing com-
pany at Iisalmi, founded in 2000. Lunawood is the world’s 
leading manufacturer thermally modifi ed wood. The com-
pany products are exported worldwide to over 30 countries, 
and the yearly output of thermowood is more than 45000 m³. 
Company’s turnover of 2010 was 15 million Euros and it 
employs 65 persons. Lunawood owns a subsidiary Lunacomp 
Oy that started the production of thermowood composite in 
spring 2011. Lunawood’s main offi ce is at Iisalmi Soinlahti 
and the other production facility of the company is in Joensuu. 

Lunawood modernizes the planing and packaging line 
of its Soinlahti production plant.

Pinomatic delivers the planing equipment for the 
Lunawood’s Soinlahti factory. The new line will improve 
product quality, enable product packaging and banding and 
remove the bottlenecks to increasing the thermal processing 
capacity. 

Oy Lunawood Ltd invested 
into the Iisalmi factory
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UAB ”Singlis”, Savanoriu pr.187-4 korp.
02300 Vilnius, Lithuania
Mr. Andrius Zuzevicius
Tel. +370 687 36037
www.singlis.lt

Norrborn 1102
82194 Bollnäs, Sweden
Mr. Nils Myhrlund
Tel. +46 (0)278 26400
www.baldia.se

Agent in French speaking Europe:
Finnso Bois
Accompagne vos projets durables
18, quai Louis Blériot
75016 Paris, France
Mr. Christian Lallia
Tel. +33 6 07 90 48 42
www.fi nnsobois.com

Cooperation partner in German speaking Europe:
IB Riegg
Ingenieurbüro für Planung und Beratung
Schirmbeckstraße 16
83022 Rosenheim, Germany
Mr. Maximilian Riegg
Tel. +49  8031 39186-88
Mobil +49 170 79 78 496

Agent in Lithuania: Agent in Sweden:

Appointment NewsAppointment News
Tuomo Kauppila has started his work at Pinoma-
tic on 30.8.2010. Tuomo comes from Jalasjärvi 
and has fi nished the Satakunta University of App-
lied Sciences as a machine and production techno-
logy engineer. At fi rst, Tuomo joined the team as a 
mechanical project designer, but has step by step 
moved to our maintenance department. Additional-

ly to line change designing, Tuomo takes care of spare part orders, 
customer visitations and is involved in maintenance projects. Earlier 
Tuomo has worked at Sampo-Rosenlew Oy. 

Pinomatic Ltd
Pohjolantie 7,
61800 KAUHAJOKI
FINLAND
Tel.  +358 (0)20 741 9720
Fax  +358 (0)20 741 9759
pinomatic@pinomatic.fi 
www.pinomatic.fi 
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The Project Manager Tero 
Viertola has worked in Pino-
matic since 2003. Tero’s area 
of responsibility is especially 
foreign projects. Tero comes 
from the Nummijärvi district 
of Kauhajoki.

Nummirock is well-known heavier 
music Midsummer Festival, which 
is organized on the beach of a beau-
tiful lake at Nummijärvi. Tero has 
been involved since he was baby. 

“I spent my fi rst Midsummer Fes-
tival at Nummijärvi in my mum’s 
tummy”, Tero laughs and tells he 
has since been there every single 
Midsummer.

The fi rst Nummijärvi Midsum-
mer Festivals were held already in 
1930s. In the 50’s the event grew 
into a nationwide, with music style 
being mainly dance music and Fin-
nish rock. In 1987 the Nummijär-
vi Midsummer Festival continued 
under the name Nummirock, and 
the style become more rocking. 

Project Manager of Rock
The golden era of Nummirock 
was the 90’s, with yearly visitor of 
over 20000. The performers were 
i.a. Pantera, Slayer, HIM, Rasmus 
and hundreds of other major bands. 
During the beginning 2000s the 
amount of visitors started to dec-
rease and the event was decided 
to make a bit smaller and focus 
only to heavier music. The present 
number of visitors is between 5000 
and 10000. 

The Board of Nummijärvi 
Agrarian Association and separate-
ly nominated Nummirock working 
team handles the festival arrange-
ments completely voluntary work. 
During Midsummer about 400 per-
sons are working at the festival; 
they consist of voluntary workers 
and paid security workers.

Tero’s areas of responsibility 
are marketing, advertising, news 
and fi nding cooperation partners 
and performers. Tero also decides 
what bands shall play which year, 
and this work has to be started 
almost a year before the next event. 
“This festival organization is a 
year-around hobby since the event 
is constantly developing and visu-
alizing”, Tero points out. 

The whole Viertola family par-
ticipates deeply in fulfi lling the 
event. “In addition myself, the 
greatest responsibility lays also 
on my wife Mari and my father 

Hannu”, Tero tells. “Together with 
my father, we have been involved 
whole our lives, Mari came along 
in 1997”. Mari takes care of the 
fi nancial side, contracts, permits 
and all paperwork. 

Tero is a rocking Nummijär-
vi person in soul and blood. To 
his wife Mari, Tero said “I do” 
in autumn on Nummijärvi sandy 
beach, Metallica playing in the 
background.  

Tero and Mari Viertola.

Sonata Arctica, Nummirock 2010.
Kuva: Markus Helander / helan.kuvat.fi 

RecognitionsRecognitions

Jani Hiula has worked for Pinomatic Ltd for 10 
years. Initially Jani joined in as an apprentice in the 
electricity department, making also control centres 
and electrifi cations. Step by step Jani transferred to 
the maintenance department, and today he is res-
ponsible for Pinomatic maintenance and spare part 
activities. 

Pinomatic Ltd recognizes its distinguished employees with the 
silver badge of merit of the Federation of Finnish Enterprises.

Pinomatic participated for the fourth 
time at the LIGNA fair, organized in 
spring 2011 at Hannover, Germany. Inte-
rest towards our stand was rewarding, 
and potential customer contacts we got 
over hundred. 

Thanks to all our stand visitors!

LIGNA
2011 

moods


